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Dr. Tóth Béla h. polgár-
mester 1044. május 17-én 
hozta meg a szegedi gettó 
létesítésére 

(Következik: 
M I N D E N K I RÁCS 

MÖGÖTT ) 

Nagy nyugalomra, állandó dó betegeknek, miszerint -.4 
gondos ápolásra van feltétle- kérelmet nem teljesíthetem, 
niil szüksége. Tekintettel mert erre a zsidók összeköl-
szírrohamának megismétlődő töztetésére és gettóban való 
voltára, egyelőre nem szál- elhelyezésiikre vonatkozó 
Ittható életének veszélyezte- rendeletek módot nem nyúj-
tásé nélkül." tanok." 

Csak néhány kiragadott Többnyire mire ez a sors-
. példa ez, jellemzésül a fa- döntő, lakonikuson és ciniku-

, . „ „ . , „ . ° " , s l " t a embertelenségre. A san rövid rendelkezés is meg-
a másnapi beadványok tiszt i főorvosi érkezett, már a csendőr vagy 

„ f K T , C i » «w lÁeok mint kiáltó han- rendőr a lakáson járt és elö-
ut i t ó ralf, E " ' e r l n t 0 7 aok figyelmeztettek rá. hogv vezette a szerencsétleneket. 
" 3 i " r m h p r o l < életét teszik kocka- I'aplrok tanúsítják ezt is, 
Á J T I L í r á i m J Z 8 8 r a " A z l r a t r > k között talál- lértivevénvek, amelyeken a 

L r o , n o ^ ú r á * , ' " e n n t h a , n ' ° lyat is, amelyben egy kézbesítő jelenti: a címzett 
I l l r á ^ i n i wLráJT+Si 7 3 "rrerdl asszonyról Ismeretlen helyre, a gettóba 
^ l i K S J 2 1 X 2 b t k ö U Ó « n l tanúsítják, h o © állapotának költözött, 
a kijelölt teröletre. Ez a te- válságossága miatt nyolc-tiz 

' m ^ m 1 "n""n M m t ^halálozásával 
allot ! Margit utca 10 1 1 12 , , , i d m n / j ) i , , w ( . Mindennemű 
i L , L LI' i ? ' 2 0 n ; * ' legcsekélyebb fokú testi 
, íl' r *L u 3R. Korona utca megerőltetés, ápoláshiány, 
Í , e , L 1 , S - ! í l ^ ' ^ f u t c a ) 8- ©ógyszerhiány azonnali el-
9. 13, 15, 17, Valéria ter 10, halálozását okozhatta. A kér-
Bus páter utca (jelenleg Bo- lénven ezt a lélektelen, he-
, , T ' •, ' 5* ' ' ' ' vw.vésÉve odavetett meg-
11 Jósika utca 14, Polgár jegyzést találjuk: "Ha nem 
U s 17'«. * ••, hal mpg- bevinni, vagy ma-

"A gettó teruletehez vezető radjon, németektői megkér- . . . . • 
utcakat ket méter magas dezni." Alatta más kézírás- 4 A z ldV s z e g e ? í ! f " e l h e~ 
deszkakerítéssel lezáratom" Sal az újabb jegyzet- »Abra- i , e k g a z d a g énekkari prog-
— rendelkezett a mindenha- -,vcy szds, (német) a zs'dó- ram,a utan " '" 
tó polgármesterhelyettes. A tábor parancsnoka parancsa, j 
gettó kijaratául pedig a Mar- hogy nevezettet betegsége : 
fiit utcának a Londoni kör- dacára azonnal be kell a 
ot felőli részét jelölte kl. E zsídótáborba szállítani." 
területen kívül a Kelemen i K e r i ; Eichmann embere, a 

budapesti SS Sicherheits-
kommando szegedi aláren-
delt je tudta, hogv nem lehet 
irgalom. így is, úgy is a ha-
lálba indítják az emberek 

május 24-i szárrgiban -Szász százezreit. A munkaképlele-
Lajos i pa rú© ! miniszter neket. ©ermekeket , aggokat 
Nyíregyházán mondott be- még inkább, 
s/.édét tálalta olvasóinak. s tudták, v a © nem tud-
Ebben e © e b e k között í © fák ezt a szegedi városi urak. [ tésével. A 
nyilatkozott a fasiszta mi- de hasonló hidegvérrel in- énekkarnak 
niszter: tézkedtek ezrek sorsóról, A Volt a 

-Senki sem célozza a zsi- beadványokat jóformán cl 
dók kiirtását, kipusztítását, s em olvasták, ki 

D o n C e t r i o s 
(Verdi ófLerája a Szeqedi Qle.niz.eli Színházban. 

A Színház vosárnapi ketö, benne olyan részlettel szempontból újat akartak és 
ez kötelező a forradalmi tudtak is nyújtani. Ez ér-

operákban —, amely alkal- vényesült például, abban a 
mas arra, hogy — mai szó- törekvésben, hogy a jelleme-
val élve — tömegdallá válva ket teljes gazdagságukban, 
« zsarnokság elleni harcra színességükben mutassák 
lelkesítsen (szabadság-eskü), meg, hogy árnyaltan rajzol-

A színház együttese sodró ják meg a figurák cselek•< 
tempójú, drámai hatású, ki- vesének motívumait. Ebből a 

bemutatóján, mely egyéb 
ként az utolsó volt ebben 
az évadban, Verdi ritkán 
hallott müvét, a Don Car-
los t láthattuk. Ez a mű ah-
hoz a XIX. században kitel-
jesedett irányhoz tartozik, 
amelynek alkotásaiban a doXgn'0{t VlöadáW'produkált, szempontból mindenekelőtt 
szerzők a zsarnoksag elleni amely hianytaianul klfejez. sinkó György Fülöp kirá-

" mondanivalóit, bár lyát kell kiemelnünk. Sinkó 
cát ábrázolták. Verdi már 
első müveivel csatlakozott 
ehhez az irányzathoz, s hogy 
később sem feledkezett meg 
róla, arra jó példa a Don 
Carlos, Verdi művészetének 
ez a viszonylag késői és min-
den tekintetben érett , alkotá-
sa. Mint, a hasonló operák-
ban, ebben is rendkívüli 
nagy szerepe van a népet 
képviselő kórusnak, zenéje 
demokratikus, könnyen ért-

Munkáskórus és iskolai énekkar 
közös hangversenye 

utca 11 számú házat a ke-
resztény vallásra tért zsidók 
számára rendelték el lakó-
helyül. 

A Szegedi Friss Újság 1944 

zárult le az 
| énekkari hangversenyek so-
rozata, Szombaton este a Ze-

j neművészeti Szakiskola dísz-
i termében tartotta hangver-
j senyét a Szakszervezetek Al-
i talános Munkáskara - és a 

Az Általános Munkóskó-
rus ezen s hangversenyen 
további fejlődésről tett ta-
núbizonyságot. Komoly igé-
nyű számaik közül az utóbbi 
időben többször hallott kó-
rusmű, Tanyejev Este című 
alkotása talán a hangver-
seny legnagyobb sikerű szá-

szeged-rőkusí zenetagozatú ma volt. A közönség rendki-
általános iskola énekkara. 

A legkisebbek — az I—IV, 
osztályosok — énekkara 
meglepő biztonsággal éne-
kelte Kodály, Bárdos és Hal-
mos gyermekdalait, Kerényi 
Mihályné szakavatott veze-

felsőtagozatú 

vül nagy tetszéssel fogadta 
Kern Zúg a folyó című né-
ger spirituálét. U j színt je-
lentett a kamarakórus fellé-
pése. Mihálka György kar- ! 
n a © pontos munkájával és 
lendületes, átélt vezénylésé-
vel biztosította az előadott' 

3 Bartók-mű számok egységét, biztonságos 
legszebben érvénye- éneklését, 

sülő műsorszáma. Jó artiku- A hegedű- és zongoraszó-
sem vizs- j láció, tiszta kiejtés, pontos listák fellépése gazdagította, 

sanyargatását. Á kormány gállók. készen állt a stcncí- ritmus,-a harmóniák és disz- színesítette a hangverseny 
mindezideig egyetlen olyan ien sokszorosított papiros, szonáns hangok tiszta ének- műsorét. 
rendelkezést sem tett, amely- amelyre ' csak a nevet és a ; lése mind-mind erénye az A stílusos zongorakisére-
böl az volna következtethető, lakáscímet kellett beírni. s énekkarnak. Kalmár Ferenc- tért Ktlyénfalvy Ödönnét és 
hogy ezek a magyarsághoz n ,ár küldhették is ki a ké- j né lelkiismeretes és szakér- Kalmár Ferencnét illeti di-
nem méltó célok lebegnének relmezönek, halálukon lé- , tő munkáját dicséri a be- csérét. 

vöknek, mozdulni is alig a szeme előtt." 
S a miniszter e hazug és 

szemforgató kijelentése mel-
lett, ugvanazon az oldalon- . , 
közli az újság, hogy "körül ? S O M F A I LÁSZLÓ: 
kerítették és lezárták a pé-~ 
esi gettót 

Az egy hónap múlva be 
következő szomorú esemé-
nvek pedig végképp világo 
san megmutatták az árulóji 
kormány szavahihetőségét, jj 

A fasiszta ke©etlenség is-j 
kolapéldáit szolgáltatták az? 
elkövet kéző napok és h e { 
tek. A hitleri 

u- i mutatott nyolc szám. Waldmann József 

az együttes nagyon rövid színes lélekrajzot nyújtott, 
idö, mindössze három hét nem egyszerűsítette a figu-
alatt készült fel a nehéz fel- rát, s megmutatta a magára-
adatok megoldását követelő maradt, rettentő zsarnok ar-
bemutatóra. Versényi Ida cát is. Nagyáriáját, amelyet 
rendezésében monumentális általában nagy hangerővel 
és látványos előadás valósult szoktak előadni, ebben a 
meg n színpadon, anélkül, szellemben énekelte, újszerű-
hogy ez a színpompás lát- en, halkabb, árnyaltabb tő-
Ványosság egy pillanatra ls nusokra. építve, nem félve a 
elfeledtette volna a munka pianóktól. A király jellemé-
fő feladatát, a világi és egy- nek másik oldalát, kegyet-
házi zsarnokság, az inkvizi- lenségét, gonoszságát, már 
elő leleplezését, és a szabad- jóval halványabban formálta 
sápért harcoló nep legyőzhe- meg, és ezért a szerep egyen-
tetlen erejenek megmutató- súlya megbillent. Kartkő 
sát. A rendezés sikeresen Teréz hangjának szépsége 
oldotta meg a nagylétszámú és drámai ereje jól érvénye-
kórus és a statisztéria moz- sült Erzsébet királyné sze-
gatásának egyáltalán nem repében. Alakítása kldotgo-
könnyű feladatát, s ebben a zott, sikeres, helyesen kőzve" 
tekintetben talán csak ott titi a szerep mondanivalóit, 
éreztünk hiányosságot, ahol Szövegmondásának • világos-
a tömeg dinamikus, nagyere- ságára, tisztaságára és érthe-
jü mozgásáról volt szó (be- tőségére azonban jobban 
törés a börtönbe). Ebben a kell ügyelnie. S z a b ó Mik-
jelenetben a tömeg mozgá- lós, mint Don Carlos in-
ga kidolgozatlannak tűnt. fáns, a jellem megformálá-

A rendezést segítette V a- sának magas színvonalával 
s zy Viktor zenei irányitá- és kulturált, az olasz opera-
sa, amelynek fö törekvése a stílust kifejező énekével 
dráma szolgálata volt. A ze- tűnt ki. Gesztusai, mozdula-
ne minden taktusának ktdol- tai, egész magatartása a sze-
gozását ez a gondolat irányi- rep mondanivalóit szolgálta, 
totta, a drámai koncentráci- Eboli hercegnő szerepét 
ót segítették a húzások is, Turján Vilma énekelte. 
« ennek nyilvánvalóan fő Hangja elsősorban a szólam 
része volt abban, hogy a lírai részeiben, főképpen az 
vasárnapi bemutató emléke- első felvonás áriájában •ér-
zeles színházi estévé válha- vényesült, a nagyária elő-
tott. 

A szerep/6 művészek 

énekben, színészi játékban 
egyaránt a mű mondanivaló-
it igyekeztek kifejezni, s 
ebben a tekintetben kieme-

adásában azonban keveseltük 
a drámai erőt. Játéka a 
hercegnő rendkívül szines 
egyéniségét, bonyolult jelle-
mét csak részben mutatta 
meg, s ha nem is volt tel-
jesen egysíkú, a színesebb 

lendö. hogy — ez feltétlenül iáték Íoval nagyobb hatású 
lett volna. Sebestyen 
Sándor rendkívül markáns, 

jellemet 

v^-AV/etV.sw^ee.wo^AWA'rtvvAvrtw.v.v'e^.W.V4Vwww.^ formált Posa márki szerepé-

dből. Éneke teljesértékű 

a rendezés érdeme is — a. 
megszokotthoz képest sok , ,, . 

_ liatarozott, férfias 

H Á R O M S T Á C I Ó 

él-
{ményt nyújtott, s játékának 
iJ is csak az-a hiányossága, 
"i hogy néhol egy kissé dara-
' bos, nehézkes volt. A márki 
| szerepe valamivel több köny-

(53.) 
N é z d . . . Éppen te mesélted az este, hogy a múlt 

.„ír „ í éjszakát egv fapadon töltötted valahol Budán. Aztán még 
TEIL A nyiep actllem, <u? félnapot ládák és zsákok hátán teherautón. Ne flny-

• nyedséget, udvari eleganciát 
| kívánt volna. Horváth 
f József alakítása a főinkvizi-
\tor lenyűgöző hatású egyéni-
i sápét csak külsőségekben ad-
! ta vissza. 

A díszletek minden szem-

" ok ö z ^ r T e l ^ ' d S í e k J ^ o l van s akkor legfel jebb a másik sógoroddal alszol 
ml 1 vonással. Méa? szobaban. xvannai. t s nar a . 

S i r * ^ ^ t T ^ ^ ^ r T M a ; ez ^ a r , hagyhatjuk ott a. sezlont, 

NY< 
egyetlen tollvonással. M é g ! 
ma is megrázok ezek az ira-ji 
tok, amelyeket a szegedi le-,» 4Zobat , . . . . 
váltár Őriz í Borné kezeben megállt « z ágyterítő, 

— Szobát keresel? Hát vissza akarsz jönni ide? 

— Bolondokat beszélsz ! . . . Én holnap úgyis keresek 

•Az ide mellékelt szelvény,i 
tanúsítványa szerint hadiel-
tartott vagyok. Az első vi-
lágháborúban elvesztettem 
egyetlen fiamat« — írta a 
beadványában özv. Czinnc? 
Imréné Mikszáth Kálmán 
utca 4 szám alatti lakös. 
majd í © folytatta: "A 75. 
évben ievő, teljesen szegény 
öregasszony mostan lélel 

Még nem tudom, tulajdonképpen. 
— Hat ha elcsendesül a harc, nem mész vissza 

Sz.-ro? 
— D e . . . bizonyára. De addig? Ez hónapokig is el-

tarthat. 
— Ez? Nem adok neki öt napot, Vége. 

hiheted. . 
Amikor visszamentek a férfiakhoz, meglepődtek, A 

gyógyszerész összeroskadva, szótlanul ült egv fotelban, és 
mereven maga elé nézett. Iván meg 'Járt körbe a nagy '' i r y t i / muoi,«ii> .. ^ ...v.v . ... . . . . . . . « . i 

egyedül vívom az élet nehézh asztal körül, olyan elszántan rótta a korokét, mint vala-
hareát... Mostan agyvérzés, 
utáni rokkant öregasszonyt 
kihajítanak a gettóba , 
Hagyjanak az ágyamban 
meghalni, esak rgy szobát 
kérnék alázattal, kis bútor-\ 
kámmal meghagyatni." 

önJ. Schwartz _ Mlklósné.; 
Halász utca « szám alatti la-| 
kos helyett lánya Irta meg; 
a kérvényt, amelyben leírja.; 

mi tízezres futó a salakon. 
— Hót nektek miért vérzik az orrolok? 

rottatok? 
Hosszabb hallgatás után Bór Válaszolt. 
— Hagyd e l ! . . . Őrültségeket beszél, a rádió. Nagy 

Imre nem miniszterelnök, hanem Kádár, és a magyaror-
szági szovjet parancsnokság állítólagos kiáltványa sze-
rint az oroszokat hívta, érted, behívta er. új kormányi 
Ehhez mit szólsz? Meg hogv katonai sikereket cinek el, 
ma hajnal óta az egész vonalon támadásba mentek ó t . . . 
Lehet ez? 

Iván megállt. . , 
— Várj1 Lehet hogv a kommunisták valamiképpen 

Emma asszony az ura előtt állt. 
— Mondd, most valami baj van? 
Bór fáradtan, szokatlanul vontatottan valaszolt. 
— Attól tar tok . . . az van. B a j . •. Persze, ha igaz, ] 

amit ez a skatulya l e fe tye l t . . . És én hogy bíztam ezek- ' 
ben az Ivánékban! . . . ! 

Iván visszaért. 
— Nem jött még m e g . . . M e © e k utána én is. Szük- | 

ség lehet rám . .. Feküdjetek csak nyugodtan! 
És elsietett. 
Reggel korán ébredt Magda, és nyolc órakor már az i 

Iskola felé lépdelt. 
Az éjjel többször is felébredt. Hol Sóki szobája felől { „ ^ ^ y g L Z T . / l e ^ m e k 

hallott erővel visszafojtott, de Igen indulatos párbeszédet, •\p0nJ,ÖŐJ ° m n t n Z Y h 
h o l m e g olyan fütyülésfélét, mint amikor a rádión keres f j ^ i ^ m Z h a t ' -

Keresett valakit, aki elhozza a tanyáról a nagy b ő r ö n d - f e f ' ríőkLTe^k 
jét. majd egyenesen az igazgatói Irodába ment Itt isme- ^ al el,6 mlía 
retlen ember fogadta. Sókit keresi, mert az este azt h a l Z a l a íen M 
lőtte, hogy ő vezeti az iskolát is, Dobos István eltűnése £ " I iLiteX L ^ h l rá-oro tra 
után Igazgatónak nevezték ki. ^segítettek a kibontakozo tra-

— Nincs itt az igazgató úr. : : o e d t a hangulatát. 
— Hol lehetne őt megtalálni? 
— A tanácsházán, az elnöki szobában. 
Ment fel a taíládsházáfa. Az előszobában leültették, % fontos Tnunkáncik, is ciínit 

s bejelentették a párnázott ajtón túl trónoló Sóklnak, hogy { S 2 a b ó m k l ó s a z ' e r e d e t l 

egv fiatal no keresi, Jo, várjon. { 
Lólás-futás szédítette Magdát jó órán keresztül. Az elő- y°rdiláson végzett. Közelebb 

szoba füstös volt és szellőgetlen. Három asztalnál dolgoz- <bozta a szöveget a modern 
tak. A két telefon percenként felsikoltott. { ember ízléséhez és sokat ja-

Végre megunla a várást. Felállt, és a legszelídebb képű { „ { Í O f f fl2 érthetőidén ri hivatalnok elé állt. „ i itron az ertneto^gen is. 

— K + e m , én Sóki Dezsőre várok. Egy órája ülök Itt. { A kórvs ~ Szalay Mik-
Legyem szíves még egyszer bemenni hozzá, úgv látszik, { l ó s irányításának eredrné-

Osszeug- az az elvtársnő — hirtelen vissza akarta szívni „ szót. ínyeként — jól, kifejezően és 
VS A , 4 1 , /JÍN I AÍ *—V RL• T . „ J. 1. Z. ..!.. I II 1 < J 

A s ikerben 

Nekem el-

hogy a 02 évea öave©asszon.ví b ( . j 1 a , 0 j l a k ' a sziitln'üi'egbé a rádióhoz, és ott garázdálkod-
mindkét szemére teljesenjj n n k . Mással nem tudom magyarázni ezt az őrültséget. 
Vak es állandó ápolásra szo-!j Nem figyelted, a bemondó hangja is más v o l t . . . Ezek 

? többé fölül nem kerekedhetnek még orosz segítséggel sem. 
rul. Élelmezése, étkezése a/ F Í B ve l létek csak meg.""Nyugat "csak"'erre várt Van nektek 
lánva segítsége nélkül, meg-Ji f o g á lmatok arról, 
oldhatatlan. 

A 63 éved Kecskeméti An 
{ c s a k Ausztriában? 
{ ezredeink is! Mert 

milyen erők állnak bevetésre készen 
Ott állomásoznak hetek óta csendör-
ne legyetek naivak, nemcsak az oro-

{ szók készülődtek fel erre a cécóra, hanem Nyugat, is. 
tslné Széchenyi ter i szam/ A m e r i k a i g P n . Amerika most majd leveti az álarcát, ás 
alatti lakos kérelméhez tlsZ-{ _ üzembe lép! Az orosz jól bejött a csőbe! Nem látta 
ti főorvosi igazolványt is mel- { az őrült, hogy becsalják ide. vele kezdetik meg a nagy 

„ ! „ . „ „ { leszámolást! Agresszor, igenis, agresszor, ezt 
vatHIOSdo-, ,,.„..,41,„H„ üdül nom 1 lékeltek, agielv hl 

WKinyitott*, h o © az asz 
szony -súlyos coronaria —ÍJ ivén körbement 
érgörcs állapotában szenved.*t szoba ajtaján. 

aztán most 

le nem tagadhatja . , . Sóki Dezső nem jött még haza? 
'" { — Nem hiszem. Nézd meg! 

- folyosón, és zörgött a harmadik 

az az. el 
nem tudta jót mondott-e, vagy végképp elrontotta a dol 
gát — . . . az a kartársnő, aki bejelentett, elfelejtette meg-
mondani a nevemet .. . 

Erre a másik asztal elött Ülő s a körmét piszkáló, kes-
keny fekete bajuszú fiatalember gúnyosan mosolygott. 

— Olyan varázsereje van egy névnek? 
Magda sirni tudott volna vagy ütni erre a pimasz 

hangra. Ugy tett, mint aki meg sem hallotta 
— I-egyen szíves megmondani, hogy P a á l . . . nem, ? 

hogy Kolonics Magda tanárnő keresi öt! (' 
Egy perc múlva bent volt. í, 
Sóki felállt a nagy asztal előtt, arca tele .volt derűvel 

és meglepetéssel, de a kezét elfelejtette nyújtani, amit 
Magda ösztönösen rossz érzéssé könyvelt el. 

— Maga itt van kedves kartársnő? Hallom megvára-
koztattam. Miért nem mondta mindjárt, hogy kicsoda? 

Eszerint Iván — aki az éjjel együtt volt vele — nem 
szólt volna róla, hogy ő itt van, s egy fedél alatt aludtak? 

— Tegnap jöttem. 
Sóki visszaült. 
— S. miért jött ide? 
— Hogy magánál jelentkezzem. Tudtommal maga az 

iskola új igazgatója. • 

Sóki fokról fokra merevebb lett. 
(Folyt, köv.) 

hatásosan énekelt, 

A gyors színváltozások 

biztosításáért, a rövid szü-

netekért, a pergő előadásért 

a színház műszaki dolgozóit 

kell megdicsérnünk. 

Ökrös László 

Nökiüdütlséq utazott 
!;aNemzem>zi Demokratikus 

Nöszöve seg ülésére 
{ Erdei Lászlóné. a M a © a r 
{Nők Országos Tanácsának 
{elnöke és Weiner Tiborné, a 
inötanács külügyi osztályú-
inak vezetője vasárnap Ber-
l inbe utazott, ahol részt 
jvesznek a Nemzetközi De-
fmokratikus Nőszövetség ülé-
•sén. 


